
 

 FIŞA DISCIPLINEI  

 
2. Date despre disciplină 

2.1 Denumirea disciplinei Semantică lexicală (rusă)  

2.2 Titularul activităţilor de curs Lect. dr. Liuba Petrenco 

2.3 Titularul activităţilor de seminar Lect. dr. Liuba Petrenco 

2.4 Anul de studiu I 2.5 Semestrul  I 2.6 Tipul de evaluare E 2.7 Regimul disciplinei Ob 

 

3. Timpul total estimat (ore pe semestru al activităţilor didactice) 

3.1 Număr de ore pe săptămână 2 din care:   3.2 curs 1 3.3 seminar/laborator 1 

3.4 Total ore din planul de învăţământ 28 din care:   3.5 curs 14 3.6 seminar/laborator 14 

Distribuţia fondului de timp  ore 
Studiul după manual, suport de curs, bibliografie și notițe 30 

Documentare suplimentară în bibliotecă, pe platformele electronice de specialitate şi pe teren 30 

Pregătire seminarii/laboratoare, teme, referate, portofolii și eseuri  32 

Tutoriat  4 

Examinări 3 

Alte activităţi: participare cu lucrari la sesiunea de comunicari stiintifice a studentilor - 

3.7 Total ore studiu individual 97 

3.9 Total ore pe semestru 125 

3. 10 Numărul de credite 5 

 

 

 

1. Date despre program 

1.1 Instituţia de învăţământ superior Universitatea „Dunărea de Jos” din Galaţi 

1.2 Facultatea Facultatea Transfrontalieră 

1.3 Catedra Departamentul de Științe generale 

1.4 Domeniul de studii  Limbă şi literatură 

1.5 Ciclul de studii Program de studii universitare de masterat (ciclul II) 

1.6 Programul de studii/Calificarea Limbi moderne în dialog intercultural (ro/ru/en) - Ismail 

4. Precondiţii (acolo unde este cazul) 

4.1 de curriculum   

4.2 de competenţe  

5. Condiţii (acolo unde este cazul)  

5.1. de desfăşurare a 

cursului  

PC; Video proiector; Retea internet; Corpusuri electronice 

5.2. de desfășurare a 

seminarului/laboratorului 

PC; Video proiector; Retea internet; Corpusuri electronice 

6. Competenţele specifice acumulate  
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 CP4. Utilizarea eficientă a informațiilor din domeniul lingvisticii române, ruse și engleze;   

CP5. Redactarea și revizuirea de tipuri de text (informativ, argumentativ, documentar) în cele trei limbi de 

studiu;  
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 CT1. Îndeplinirea la termen, în mod riguros, eficient și responsabil, a sarcinilor profesionale, cu respectarea 

principiilor etice și a deontologiei profesionale;  

CT2. Aplicarea tehnicilor de relaționare în grup, deprinderea și exercitarea rolurilor specifice în munca de 

echipă, prin dezvoltarea abilităților de comunicare interpersonală;  

CT3. Autoevaluarea nevoii de formare profesională și identificarea resurselor și modalităților de formare și 

dezvoltare personală și profesională în scopul inserției și adaptării la cerințele pieței muncii. 



 

 

 

 

8. Conţinuturi 

8. 1 Curs Metode de predare Observaţii 

Introducere în semantică. Termeni și definiții  Problematizarea; 

explicatia; 

conversatia euristica 

PPT 

2 ore 

Curente ale semanticii si extensiile lor: teoria campurilor 

semantice, contextualismul, behavourismul, relativismul 

lingvistic, structuralismul, analiza componentiala, gramatica 

cazurilor, generativismul, functionalismul, cognitivismul, analiza 

logica si filosofia limbajului, pragmatica.  

Problematizarea; 

explicatia; 

conversatia euristica 

PPT 

2 ore 

Relatii la nivel semantic: sinonimia, polisemia, omonimia, 

antonimia, paronimia, hiperonimia/hiponimia in limba rusă 

contemporana.  

Problematizarea; 

explicatia; 

conversatia euristica 

PPT 

2 ore 

Sensul în diverse contexte comunicaționale și varietăți de limbă. 

Echivalența semantică și stilistică.  

Problematizarea; 

explicatia; 

conversatia euristica 

PPT 

2 ore 

Sensul cuvantului. Sensul propozitiei. Sens cognitiv, interactiv si 

discursiv  

Problematizarea; 

explicatia; 

conversatia euristica 

PPT 

2 ore 

Tendinte de schimbare a sensului in engleza contemporana: 

lărgire, restrângere, elevare, degradare a sensului.  

Problematizarea; 

explicatia; 

conversatia euristica 

PPT 

2 ore 

Inovația semantică.  Problematizarea; 2 ore 

 

7. Obiectivele disciplinei (reieşind din grila competenţelor specifice acumulate) 

7.1 Obiectivul general al disciplinei  Cursul de semantică lexicală urmărește să dezvolte o înțelegere profundă a 

modului în care sensurile cuvintelor evoluează în funcție de factori lingvistici, 

culturali, tehnologici și sociali, precum și să pregătească studenții să 

interpreteze aceste schimbări în contexte diverse. 

7.2 Obiectivele specifice  1. Identificarea și clasificarea schimbărilor semantice:lărgire, restrângere, 

elevare și degradare a sensului, precum și alte procese semantice relevante. 

2. Analizarea factorilor care influențează schimbările:impactul culturii, 

tehnologiei, globalizării și împrumuturilor lingvistice asupra sensului 

cuvintelor în limba rusă. 

3. Corelarea schimbărilor cu utilizarea contemporană: exemple din mass-

media, rețele sociale, literatură contemporană și alte surse pentru a înțelege 

contextul în care apar aceste schimbări. 

4. Dezvoltarea unei perspective comparative: cursul va încuraja comparații 

între limba rusă și alte limbi, în special engleza, pentru a evidenția 

tendințele universale și particularitățile specifice ale limbii ruse. 

5. Conștientizarea rolului limbajului în comunicarea contemporană: studenții 

vor înțelege cum schimbările semantice reflectă transformările sociale și 

culturale și cum acestea influențează interpretarea mesajelor în 

comunicarea cotidiană. 



explicatia; 

conversatia euristica 

PPT 

Bibliografie 

• Караулов, Ю.Н. Общая и русская семантика. Москва: Наука, 1981.. 

• Стернин, И.А. Основы лексической семантики. Воронеж: Издательство ВГУ, 2002.. 

• Жельвис, В.И. Изменение значений слов. Москва: Просвещение, 1975. 

• Маслова, В.А. Когнитивная лингвистика. Москва: Академия, 2004. 

 

8. 2 Seminar/laborator Metode de 

predare 
Observaţii 

1. Identificarea și analiza relațiilor de sinonimie și 

antonimie în limba rusă contemporană: exemple din 

presă și literatură. Discuție despre impactul contextului 

asupra acestor relații. 

 

 

 

Exerciții, studii 

de caz, analiză 

de text 

contemporan 

2 ore 

2. Comparație între teoria câmpurilor semantice și 

contextualism: aplicații practice în analiza textelor. 

Analiză pe baza unor exemple din limbajul 

contemporan. 

2 ore 

3. Studiu de caz: Cum variază sensul cuvintelor în 

registrele formal și informal? Analiză semantică pe baza 

unor texte din diferite registre stilistice. 

4 ore 

4. Sensul la nivel micro și macro: analiza unei propoziții 

din perspectiva sensului cognitiv și discursiv. Aplicații 

din limbajul jurnalistic sau academic. 

4 ore 

5. Tendințe de schimbare a sensului în limba rusă 

contemporană.  

2 ore 

Bibliografie 

• Караулов, Ю.Н. Общая и русская семантика. Москва: Наука, 1981.. 

• Стернин, И.А. Основы лексической семантики. Воронеж: Издательство ВГУ, 2002.. 

• Жельвис, В.И. Изменение значений слов. Москва: Просвещение, 1975. 

• Маслова, В.А. Когнитивная лингвистика. Москва: Академия, 2004. 

 

 

10. Evaluare 

Tip activitate 10.1 Criterii de evaluare 10.2 Metode de evaluare 
10.3 Pondere 

din nota finală 

10.4 Curs 

Utilizarea corecta a 

conceptelor si a aparatului 

terminologic specific 

lingvisticii de corpus si 

traductologiei 

Participarea activă prin intervenţii 

pertinente (raspunsuri corecte, completari, 

comparatii) 

10% 

10.5 Seminar/laborator 

Testarea cunostintelor 

teoretice si practice  

Participarea activa prin interventii la 

bibliografia recomandata 

Prezentare power point la o tema data 

10% 

 

25% 

Realizarea unei lucrari de 

cercetare in domeniul 

semanticii lexicale 

Editare computerizata 

 

Demonstratia, argumentarea ( sustinere in 

fata grupei) 

25% 

 

30% 

10.6 Standard minim de performanţă 

9. Coroborarea conţinuturilor disciplinei cu aşteptările reprezentanţilor comunităţii epistemice, asociaţiilor 

profesionale şi angajatori reprezentativi din domeniul aferent programului 

• adecvarea cunoştinţelor teoretice si practice de terminologie la cerinţele societăţii moderne in contextul 

globalizarii 



• pregătirea sarcinilor de seminar  (prezentare power point a unei teme pe baza bibliografiei indicate) 

 

 

 

Data completării          Semnătura titularului de curs Semnătura titularului de seminar  
01.10.2024 Lect. dr. Liuba Petrenco 

 

Lect. dr. Liuba Petrenco 
 

 

 

 

Data avizării în catedră  Semnătura directorului  de departament 

 
10.10.2024 

Conf. dr. Gina Aurora Necula 

 

 
 


